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Mera crarti nojirae B pO3KpUTTI 0COOIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOTO IIXOLY
Yy TIPOLECi MOBHOI OCBITH MaiOyTHIX y4MTENiB aHIIIHCHKOI MOBH B 3akiajiax Builoi ocsith. Meroan. Ilin
gac poOOTH HaJ JOCHIIKEHHSIM BHKOPHCTAHO TEOPETHYHI METOIM aHaji3y HAayKOBOI JIITepaTypH, CHHTE3Y
OCHOBHHX TIOJIOXKCHB, @ TaKOXK EMITIPHYHI METOIM CIIOCTEPEKCHHS 32 OCBITHIM MPOIIECOM, TOPIBHIIEHOTO
aHanisy, iHreprperauii i y3araibHCHHs OTPUMAHOI iH(bopMaui'l' Pesyabratn. OCHOBOIO KOTHITHBHO-KO-
MYHIKaTHBHOTO IiJXOy € MOJCITIOBAHHS PealbHIX CHUTYALill CIIIKyBaHHS y MPOLECI HABYAHHS IHO3EMHOI
MOBH, aKTHBI3allisl MM3HABATLHUX MOTPEO CTYACHTA, yPAXyBAHHs HOTO iHIUBINyaIbHOIO KOrHITHBHOTO CTHIIIO
Ta BH61p, BUXOJISTYH 13 IHOTO, IHAMBIAyaJIbHUX CTpATeriii HaB4aHHA. J{aHui Mi/IXi1 aKIIEHTYE POJIb CTYACHTA SIK
AKTUBHOTO YYaCHUKA OCBITHBOTO TIPOIIECY, KHH OPIEHTYETHCS B 00CSA31 HABYAIBHOTO Marepiary Ta CBiIoMO
obupae HaBUANBHY CTpaTerito. KorHITHBHO-KOMYHIKaTUBHUHN MIIX1M IPYHTYETHCS Ha MUKIUCIHUILTIHAPHOMY
Ta KyJIBTypOJIOTYHOMY MPUHIIMIIAX TTOOYIOBH HABYAILHOTO Mpolecy. MKIUCIUTUTIHAPHUHA MTPUHITHIT TIepe-
Gauae 3a1y4eHHs B OCBITHIN [POLEC 3HAHb, TEXHONOTIH, IHCTPYMEHTApIO IHIIMX HAYK i HABYAJIbHUX JAUCLH-
TIITiH, & KyJIBTYPOJIOTI4HNI — Ha/la€ MOXKIIMBICTb BUBYATH IHO3EMHY MOBY B KOHTEKCTI KyJIBTYPH KpaiH, PiXHHX
JUTSL HOCIiB 11i€T MOBH.

KorHiTHBHO-KOMYHIKaTHBHUI MAX1] € €PEKTUBHIM y (pOPMYBAHHI SIK JICKCHYHOI, TaK 1 rpaMaTHYHOT KOM-
TICTCHLIT CTY/ICHTIB, 3 aKLICHTOM Ha CBiIOMOMY BUKOPUCTAHHI CTY/ICHTaMH 3HaHb i3 pi/iHOI MOBH Ta Gepy4u 10
yBar KOrHITHBHI 3aKOHOMIPHOCTI Npouecy GOpMyBaHHs JICKCHYHNX i FPaMaTHYHUX HABAMOK. JlaHui minxin
IPYHTY€EThCA Ha BpaxyBaHHI KOTHITHBHOTO CTHITIO CTyAeHTa — IHIVBIZYaIbHOTO C1I0CO0Y epepobKH 1Hq>opMa-
1ii, SIKHii BK/TIOYA€ TP KOMIOHCHTH: KOTHITHBHUHM (3HAHHS), a)CKTHBHU (IIOYYTTs) T OBEAIHKOBUIL (yIHH-
K#). Bisl KOTHITHBHOTO CTHIIIO 3aJI€KUTh BUOIp CTpaTeriii HaBYaHHsI, sKi PO3IOIIAIOTECS Ha YOTHPH OCHOBHI
THITU: CTpATeTii 3armam’ ITOByBaHHs, KOTHITHBHI, KOMIIEHCALliifHi if eMOTHBHI cTparerii.

3a KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOTO TTiIXOMY €Tall YBEACHHS HOBUX JICKCHIHHUX a00 TpaMaTHIHUX 3pa3KiB Bifl-
PI3HSIETHCS BiJl TPAJUIIIMHOTO Ta BKJIFOYAE JICKUIbKA JIOTTYHO TOB’si3aHMX (ha3: Mpej1 siBIICHHS HOBHUX MOBHHUX
OJIMHMILIb Y KOHTEKCTI, iX CBilloMe OCMUCIICHHsI Ta BOYIOBYBaHHS B KOHLeNTOC(hepy iHIIOMOBHOI 0COOMCTOCTI
cryneHra. Ha erami 3akpinyieHHs JIGKCUYHUX 1 TPaMaTHYHUAX OJUHULb 3aIIPOTIOHOBAH1 CTYACHTaM BIIPAaBH MalOTh
MaKCHMAJIBHO BiJITBOPIOBATH YMOBH PEANLHOTO CITIIKYBaHHS Ta BiAMIOBIIaTH KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHIH mTapa-
JIUTMI HaBYaHHS aHTIIIHCHKOI MOBU. BripaBu MaroTh TOOUpATHCS 32 TAKUMHU KPUTEPISIMA: YiTKUM 1 pealTiCTHIHIM
KOHTEKCTOM, PEaiCTHIHIM BHUKOPHCTAHHSIM MOBH, ITEPCOHATIZAIIEI0 MaTepiany, 3aBIaHHsI MAlOTh BUCTYIATH
3ac000M JIOCSTHEHHS! KOMYHIKaTHBHOT METH Ta BiINPAIlbOBYBATH IHTEIPOBaHI MOBJIICHHEBI HABHYKH. BUCHOBKH.
Bubip KOrHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOTO MiIX0/y B HaBYaHHI MalOyTHIX yYHTENiB IHO3EMHOT MOBH JI03BOJISIE COP-
MYBaTH 1HIIOMOBHY KOMYHIKaTHBHY KOMIICTEHTHICTb CTYJCHTIB 1 aKTHBI3yBaTH iXHi Mi3HABAIbHI IOTPEOU ILLIs-
XOM ypaxyBaHHsI KOTHITHBHOTO CTHIIIO Ta Mi00PY 1HIUBITyaTbHUX CTpaTerii HaB4aHHSI.

Kniouogi cnosa: xoenimugnuii cmuisb, cmpameeii HA8UAHHA, 1eKCUYHA MA 2PAMAMUYHA KOMNEMeHYIs.
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Purpose. The article aims to describe the distinctive aspects of employing the communicative and cognitive
approach in the language education of prospective English teachers in higher education institutions. Methods.
In our research, we use theoretical methods, including analysis and the synthesis, and empirical methods such as
educational process observations, comparative analysis, information interpretation, and generalization. Results.
The cognitive and communicative approach focuses on modelling authentic communication scenarios during
foreign language teaching, activating students’ mental requirements, considering their cognitive styles, and tailoring
individualized learning strategies. This approach underscores the active role of students in the educational process
as they navigate the educational material and consciously select appropriate learning strategies. The cognitive
and communicative approach is grounded in interdisciplinary and cultural educational principles.

The cognitive and communicative approach effectively cultivates students’ lexical and grammatical
competence, emphasizing the conscious application of their native language knowledge while considering
mental patterns in the development of language skills. It places significant emphasis on students’ cognitive
styles, encompassing three key components: cognitive (knowledge), affective (emotions), and behavioural
(actions). Learning strategies based on these cognitive styles categorize into four primary types: memorization
strategies, cognitive strategies, compensatory strategies, and emotional strategies.

In the cognitive and communicative approach, the phase for introducing new lexical and grammatical
structures deviates from the traditional method, encompassing several logically connected stages. These
include presenting new language elements within context, ensuring the student’s conscious comprehension,
and integrating them into the student’s foreign language conceptual sphere. When consolidating lexical
and grammatical elements, the exercises offered to students should closely replicate real-life communication
conditions, aligning with the cognitive and communicative framework for English language instruction. The
selection of exercises should adhere to specific criteria, including a clear and realistic context, authentic language
usage, material personalization, and the function of tasks as instruments for achieving communicative goals
while practicing comprehensive language skills. Conclusions. The adoption of the cognitive and communicative
approach in the training of future foreign language teachers facilitates the development of students’ foreign
language communicative competence. It also activates their mental needs by considering individual cognitive
styles and learning strategies choices.

Key words: cognitive style, learning strategies, lexical and grammatical competence.

Bctyn. YkpaiHa HUWHI pyxaeTbCs WS-
XOM iHTerpauii B EBpOMNenCbknii OCBITHIN

MOBW, BUCBITNIIOETLCA Y Npausx yKpaiHCbKMX
i 3apy0OixxHUX yueHumx. D. Newby onncye oCHOBU

MpocTip, WO BuMarae ocobnmeoi yBarm 0o
BMBYEHHS iIHO3EMHUX MOB, 30Kpema aHrmnin-
CbKOi 9K MOBW iHTEpHaLiOHaNbHOrO CHifKy-
BaHHA. [MnTaHHa MpoO MNigBULLEHHA edeKTUB-
HOCTi HaBYaHHSA aHMINCbKOI MOBM B 3aknagax
3arasibHOT CepefHbOoi  OCBITM  HEepPO3PUBHO
noB’dA3aHe i3 NpobnemMolo AKOCTI MiaroToBKM
ManbyTHIX yduTenis iHO3emMHOi moBu. Came
TOMY € HaranbHa noTpebda B 3anyyeHHi epek-
TUBHMX MNIAXOMIB, 3HAYHE MicLe cepen AKuUX
noCiOa€  KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHUI, OO
MOBHOI OCBITU ManbyTHIX yynTenis, WO pearni-
3yBaTUMETbCH Y AOBOX MPOEKLIAX: No-nepLue,
y nigrotosui 6inblw kBanidpikoBaHUX daxiBLiB,
a no-apyre, y nepcnekTvsi NiABULLEHHS SKO-
CTi HaB4YaHHs y4HiB 33CO iHO3eMHOI MOBM.
TeopeTuyHe OOrpyHTYBaHHSA NpoGnemMu.
KOrHiTMBHO-KOMYHIKaTUBHUIA  Niaxig, pPo3po-
ON9ETbCA Ha CTUKY Nepjarorikym Ta NCuxXonorii
B paKypcCi HaBYaHH4A 9K PigHOI, Tak i iIHO3eMHOI

3aly4eHHS KOrMHITMBHO-KOMYHIKATUBHOIO nia-
Xo4y QOO nMpPakTUKM HaBYaHHS  aHrincbkol
moBu (Newby, 2015), M. MeTtHuniok, A. Hiki-
TiHa 1 O. NopoLkiHa BUCBITNIOOTL Npobnemm
KOFHITUBHOIO Migxo4y B HAaB4YaHHI yKPAiHCbKOI
MOBW, HarosioWwyTb Ha MOro edekTUBHOCTI
(MeTHuntok Ta iH., 2003), O. Boek, H. N'oagoBa-
Heupb, H. MapyeHKOo 1 iHWi 3’9CoBYIOTb 3MICT
i CYTHICTb MOHATTA KOMYHIKAQTUBHO-KOIHITUBHOT
KOMMETEHTHOCTI CTYLEHTIB (PinonoriyHux cne-
LianbHOCTEN, akLEHTY4YM Ha NepcnekTuBax
MOro 3any4yeHHs 40 HaB4YaHHS IHO3EMHUX MOB
cTyoeHTiB-dinonorie (Boek, 2013; logosa-
Heub, 2016; Mapuenko, 2011). MNcuxonoriyHi
OCHOBW KOTrHITMUBHO-KOMYHIKaTUBHOIO Nigxoay
BUCBITNeHO y npaugax C. bonpap (BoHaap,
2003), R. Ryding, S. Rayner (Ryding, Rayner,
1998), R. Oxford (Oxford, 1990).

MerTa cTaTTi nongdrae B po3kpuUTTi 0co0AN-
BOCTEN 3aNy4eHHS KOMYHIKaTUBHO-KOMHITUB-
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HOro nigxony 0o Npouecy MOBHOI OCBITU Mali-
OyTHIX yunTeniB aHrnincbKoi MOBU B 3akiagax
BULLOI OCBITHU.

MeToaou pocnigXeHHs. Y npoueci Hayko-
BOrO MOLUYKY 3aly4eHO TEeOopeTUYHi meToam
aHanizy MeTogu4yHOi Ta MNCUXOSOrivyHOoT niTe-
paTtypu, CUHTE3Y TEeOPEeTUYHUX TMOJSIOXEHb
3 MeTol OpPMYytOBaHHA OCHOBOMOJSIOXHUX
MOHATb; a TakoX eMMipu4yHi MeToaun CrocTe-
pexeHHs 3a OCBITHIM NMPOLECOM, MOPIBHAMb-
HOro aHanigdy, iHTepnpeTauii M y3arasbHEeHHS
OTPUMAaHOI iHpOopMaLlji.

Pe3synbtatun. ligrotoBka MambyTHIX y4yum-
TeniB IiHO3EMHOI MOBM MaeE BignoBigaTU
BMMOram cy4acHoOro cycninbctea. Buknapadi
MaloTb YCBigAOMIOBATW, WO Migxodu OO0 HaB-
YaHHS, 9Ki 3aCTOCOBYIOTbCS HUMW B 3aknagi
BULLOI OCBiTM, Oyae ni3Hille nepeHeceHo
BUMNYCKHMKaMWN 00 3akfafiB 3arajibHoi cepen-
HbOT OCBITW, Ae BOHU npauoBaTuMyTb. Came
TOMy BMOIp NigxoaiB A0 HaBYaHHA MamOyTHIX
yunTenis iHO3eMHOI MOBM € BiAMoOBiganbHUM
KPOKOM.

KOrHiTMBHO-KOMYHIKaTUBHUIA NigXin y HaB-
YaHHI MOBW € pe3ynbTaTOM BAANOro noeq-
HaHHS [OBOX MPOBIOHUX MiOXOA4iB, KOXEH i3
AKX Mae BUCOKMIM MOTEHLan i WMPOKi MOX-
JINBOCTI 0N OOCATHEHHS MOCTaBNEHUX Linen
HaB4YaHHA. OCHOBOK KOMYHIKaTMBHOrO nig-
X0y B HaB4YaHHi iIHO3EMHOI MOBU € HaBYaHHSA
Mig 4Yac MOBJIEHHEBOI AOiaNbHOCTI, ONS 4Oro
B OCBITHbOMY CepefoBuLLi 3OINCHIOETLCH
MOLENIOBAHHA peasibHUX CUTyauiin Cchinky-
BaHHSA. OCOONMBICTIO X KOTHITMBHOrO Nigxony
BUCTYNae aKkTuBi3auia Yy Npoueci HaBYaHHS
nisHaBanbHMX nNoTpebd cCcTyaeHTa, ypaxy-
BaHHS MOro iHAMBIAyanbHOro KOMHITUBHOIO
CTUN0 Ta BUOIp iHOMBIOyaNnbHUX cTpaTerin
HaB4YaHH4. JaHunin nigxig akueHTye poJib CTy-
OEeHTa $K akKTMBHOIMO Yy4yacCHMKa OCBITHbOIo
NPOLLECY, KNI LIIKOM OPIEHTYETbLCA B 0OCA3I
HaB4YaJIbHOrO MaTepiany (4ns uboro cuaadycu
ONCUMNNiH | HaB4YanbHO-METOOUYHI MaTepi-
ann marTb 6yTu npeacTaBneHi y BilbHOMY
[ocTyni) Ta cBimoMo obupae cTparerilo HaB-
YaHHA 3 ypaxyBaHHAM cneuudikm matepiany
M eTany HaB4yaHHS. Pes3ynbTatu cnocrtepe-
KEHHS 32 NPOLECOM HaBYaHHS iHO3EMHOI
MOBW B 3akjagax BULLOT OCBITU CBigyaTb Mpo
HEeOoOXiOHICTb ypaxyBaHHA cneundiku niHrei-
CTUYHUX | MCUXONIHIBICTUYHUX ABULL, iHOWBI-
AyanbHOro nigxony A0 CTYAEHTIB, MiXAMCUN-
NAiHAPHOro Ta KyJbTYPOJSIOriYHOr0 NPUHLMMIB
nobynoBu 3aHAThb.

MixgncumnnaiHapHuin - NPUHLUMN  003BONSE
PO3WNPUTY BaYeHHs NepcnekTuB, AKi BiaKpu-
BalOTbCS Nig 4YaC BMBYEHHS OKPEMOI AnCuMn-
MJiHW, WISXOM 3as/lydeHHS B OCBITHIN npoLuec
3HaHb, TEXHOJIOriv, IHCTPYMEHTapito IHLWNX
HayK i HaBYanbHUX gucumnnid. Tak, onga nig-
BULLLIEHHS e(dEKTUBHOCTI MNPaKTUYHUX 3aHATb
3 aHrincbkoi MOBM MOXHa BaaBaTtucs OO0
BUKOPWUCTAHHSA MCUXONOrYHMX TaKTUK i cTpa-

Terin, ski OONOMOXYTb Y 3aCBOEHHI HOBOIro
mMaTepiany. TakoX MoXHa 3asy4yaTu CTYOEHTIB
00 BUKNagaHHA pparmMeHTiB 3aHATTS, akTUBI-
3yBaTu TakMM YUHOM IXHi 3HAaHHS 3 METOAVKU
BUK/1adaHHS IHO3EMHOI MOBM I aBTOMAaTU3Y-
BaTW HaBNYKM BUKNAOaHHA. KynbTypOoriyHuin
MPUHUMN BiOirpae He MEHLW BaXNMBY pPOSb,
noegHye y CBIOOMOCTI CTydeHTa iHO3eMHy
MOBY Ta KyfNbTypy Ta HaOa€e MOXJIMBICTb
BMBYATM IHO3EMHY MOBY B KOHTEKCTi iHO3eM-
HOT KyNbTYypWU.

KOrHiTUBHO-KOMYHIKaTUBHUI Nigxig BOano
pO3KpUBa€E CBi NoTeHuian y GopMyBaHHI 9K
NIEKCUYHOI, TakK i rpamMatuyHOi KOMMeTeHuii
CTYOEHTIB. XapakTepHO OCOOMMBICTIO KOTHi-
TUBHO-KOMYHIKQTMBHOIO Niaxoay B HaBYaHHI
NIEKCUKWN Ta rpamMaTtukm iHo3eMHOT MOBU € CBI-
JOMe BUKOPUCTAHHA CTyOeHTaMu rpamMmatuy-
HUX | NEKCNYHMX 3HaHb i3 PigHOI MOBW 11 Opra-
Hi3auis pobOTM Ha 3aHATTI 3 ypaxyBaHHAM
KOFHITUBHMX 3aKOHOMIPHOCTEN npouecy dop-
MYBaHHS1 IEKCUYHUX | FpaMaTUyYHMX HaBNYOK.

[o6ip onTManbHUX Ni3HaBaNbHUX CTpaTe-
rin OO3BOMIIE CTyOeHTaM OOCArTM CamMoCTin-
HOCTi B HaB4YaHHi, 3aBOSKM SKIA pPeLenTuBHI
Ta NMPOAYKTUBHI NIEKCUYHI Ta rpaMaTuyHi HaBn-
4k HOPMYKOTLCH 3HAYHO edekTmBHILe (Map-
yeHko, 2011). Baxxnneo po3ymiTu, L0 CTYOEHT
BMUCTYNae Cyb6’e€KTOM OCBITHbOIO MPOLLECY,
6epe B HbOMY akTMBHY Yy4aCTb, BOAHO4YaC
KOMHITUBHUI acCMeKT HaB4YasibHOI [OiA/IbHOCTI
CcTynoeHTa nepenbdadvae 3ajlydeHHs1 KaTeropin
3HAHHSA, MUCNIEHHA Ta PO3YMiHHSA. 3any4yeHHs
KOrHITUBHOI CKagoBOi YaCTMHM 00 Cy4YacCHOi
METOAMKN HaBYaAHHSA iIHO3EMHUMX MOB € OOCUTb
0OrpyHTOBaHMM, OCKiSIbKM CamMe KOrHITUBHI
nMpoLUecK NisHaHHS BUSBNSAIOTb CYyTb MEHTasb-
HOi (iHTenekTyaslbHO-eMOUINHOI) AiafbHOCTI
CcTygeHTa. Ha nepwwuin nnaH BUCYBalOTbCS
MPUHUMNKX CBiZAOMOro HaB4YaHHA, TOOTO He
rnepenaya 3HaHb Big, BUMKNagaya OO0 CTYOEH-
TiB, a CTBOPEHHSA YMOB, 3a AKUX y 3000yBauviB
OCBITM BMHUKAE NoTpeba y CnifkyBaHHi iHO-
3EMHOK MOBOIO Ta CaMOBUPaXeHHi. Bukna-
0ad BogHo4yac 3abesnedye CTyOeHTiB rpama-
TUYHO Ta NIEKCUYHO MNpPaBUJIbHUMUN 3pa3kamm
iIHO3EeMHOI MOBW, HaOa€e AONOMOrY B iX aHaniai
Ta CTPYKTYPYBaHHi, a TakoxX Oobupae pi3Ho-
MaHiTHIi BUOV AOi9NbHOCTI, WO BiONOBIgAl0Tb
KOrHITMBHUM noTpebam cTyaeHTiB. Baxnuea
TakoX i pednekciqa, Buknagady Hagae CTyaeH-
TaM MOXJIMBICTb OLIHUTW BNACHI yCMiXy B HaB-
YaHHi Ta CKOHLEHTPYBATMUCS Ha TOMY, HOro Le
Tpeba pocartu.

Y pamkax [OCNImIKEHHS KOrHiTUBHO-KOMY-
HIKAaTMBHOIrO nMiaxod4y BUOAETbLCS HEOOXiOAHUM
PO3rNSAHYTU NOHATTS «KOFHITUBHUA CTUMb». Tak,
C. boHgap mig, KOTHITUBHUM CTUEM PO3yMiE
«iHOMBIOyanbHUA Cnocid 0cobuCTOCTI nepe-
pobkn iHbOopMaLlii, BOHN MOB’A3aHi 3 peryns-
TUBHOIO cdepoto 0codUCTOoCTi, 3i cnocobamm
CNPUAMaHHS, MUCJIEHHS, OIANbHOCTI Ta ABNSIOTb
Cco0010 CBOEPIAHY CUCTEMY NMEpeBar y BUPILLEHHI
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nisHaBanbHMX 3aBOaHb, OCOONMBO B CUTyaLLisX
HEBMU3Ha4YeHOoCTi». JJocnigHnus OOBOOUTH BaX-
JINBICTb ypaxyBaHHA KOMHITUBHOIMO CTUJIIO YYHS
y npoueci poboTn 3 iHLOMOBHUMKW TEKCTaMu,
OCKifIbKW BiH BMIMBAE 9K HA LUBUOKICTb YATAHHS,
Tak i Ha iHouMBiQyanbHi 0COGAMBOCTI NepPepodKm
iHdbopMau,ii (onaHyBaHHA KOrHITUBHUX OnepalLlii
ynTaHHg abo MpuUioMiB B3aeMOLji 3 iHLLOMOB-
HUM TekcToM (BoHaap, 2003)).

P. PanpiHr i C. PeliHep HaronowyTb Ha TPU-
KOMIMOHEHTHIN CTPYKTYPI KOrHITMBHOIO CTUIO:

— 3HaHH$ (KOTHITUBHWA KOMMOHEHT);

— noYyTTs (aEKTUBHUN KOMIMOHEHT);

— YYUHKM (NOBEAiHKOBUIA KOMMOHEHT).

3a3HayeHi KOMMOHEHTM KOTHITUBHOIO
CTUMIIO YYHA Hanpsmy BMAAMBaKlOTb Ha ¢op-
MYBaHHS MOro OCOOUCTICHOro iHAMBIAYyasb-
HOrMO CTWJ/IKO HaBYaHHS, AKUN € MNOEOHAHHSAM
KOMHITUBHOrO CTWJIIO 3i CTpaTerield HaBYaHHS
(Ryding, Rayner, 1998).

lNcuxonoriyHi  gocnig)XeHHa BuLe3raga-
HUX Y4YEeHUX HadalTb PO3YMIHHA TOro, Lo
B pamKax KOrHiTMBHO-KOMYHIKaQTUBHOIo nia-
X0y HaB4YaHHHA iIHO3EMHOI MOBUW POJIb BUK/IA-
Jaya nondrae y AOBOX K/IOYOBMX acnekrax:
no-nepuwe, y Tomy, wWOO6 ypaxyBatu iHAN-
BioyasibHi OCOONMBOCTI KOXHOro CTYAEeHTa,
no-gpyre, y Tomy, wob 3anponoHyBaTn Momy
ajekBaTHYy cTpaTerito HaB4aHHS.

P. Okcopa (Oxford, 1990) onncye OCHOBHI
cTparterii HaBYaHH4A, 9Ki, Ha 1T OYMKY, € OCHO-
BOIO KOTHITUBHOrO Nigxony A0 MOBHOI OCBITU:

1. Mepwy rpyny CTaHOBAATb CTpaTerii
3anam’aTOBYBaHHS:

— MOEOHAHHA HOBOrO MOBHOIO mMartepiany
3 BiAOMUM,;

— BUKOPUCTaAHHSA HOBUX JIEKCUYHUX OOU-
HULb Y MOBJIEHHI;

— MOEOHAHHS 3BYYaHHA JIEKCUYHOI oAdu-
HUL 3 ii 3006paXKeHHSM;

— MOEOHaHHSA CNoBa 3 YABHOKO CUTYALLELD;

— BUKOPUCTaHHSA pUMK ONg 3anam’siToBy-
BaHHSA HOBUX ChiB;

— BUWKOPUCTaHHS Pi3HOro poay KapToK AJis
3anam’aToBYBaHHS HOBUX CHiB.

2. [pyra rpyna cknagaeTbCs 3 KOrHITUBHUX
cTpaTterin, NoB’s3aHuX i3 TUM, K Y4HI ogep-
XYIOTb, 3aCBOIOIOTb i BMKOPUCTOBYIOTb HOBY
iHpopmaluito:

— (¢oHeTn4yHe TpEeHyBaHHS
3BYKIB;

— NPOMOBNSAHHA abo 3anncyBaHHA HOBOIO
MOBHOIO MaTepiany Ta MOBJIEHHEBUX 3Pa3KiB;

— BUKOPUCTaHHSA 3HAMOMWX CAiB Yy PISHMX
KOHTEKCTax;

— NpoAaykyBaHHS iHLLOMOBHOIO MOBJIEHHY,
YXXMBAKUYNCh Y POSb iIHO3EMLL,B;

— iHiuiloBaHHa abo niaTpumaHHa 6ecian
IHO3EMHOIO MOBOIO.

3. [Jo TpeTboi rpynm BiOAHECEHO KOMIMEH-
cauivHi cTparTerii, 9ki 403BONAI0Tb KOMMEHCY-
BaTW NPOrasimHM B MOBHUX 3HAHHSAX:

— BragyBaHH$l 3HA4YeHb He3HaroMuX ChiB;

iHLLOMOBHWUX

— BUKOPUCTaAHHS napaniHreiCTUYHNX
3acobiB cninkyBaHHA (Hanpukiagd, MiMikn
Ta XecTiB);

— 4ynTaHHA 0e3 CJI0OBHMKA, 3[40raayloynchb
MPO 3HAYEHHS HEBIOOMUX CJliB i3 KOHTEKCTY;

— BUKOPUCTAHHS CUHOHIMIB | aHTOHIMIB
NEKCUYHNX OAUHULB, CUHOHIMIYHUX rpama-
TUYHUX KOHCTPYKL,NA.

4. 1o 4eTBEepTOi rpynm BIOAHECEHO €MO-
TUBHI CTparTerii:

— BWCJIOBJIEHHS €MOLLI | NOYYTTIB CTYOEH-
Tamu Ons 3HATTS CTPecy;

— BWCNOBJMIEHHS eMOUil | NOYyTTiB CTyAEH-
TaMu Ta BUKIaga4em onsg B3aEMHOT NCUXOS10-
rYHOI NIATPUMKMN.

cTparerii
3anaM’SITOBYBaHHS

KOTHITHUBHI

cTparerii
Crparerii
HABYAHHS —
KOMITCHCAIiHI
cTparerii

— €MOTHBHI cTpaTerii

Puc. 1. Ctparerii HaB4aHHs 3a P. Okcdopaoom

Bubip i noegHaHHsa BULLE3a3Ha4YeHux cTpa-
Terin 3anexartb Bif, iHOMBIAyalbHUX NCUXOSO-
MYHKUX | KOTHITUBHUX OCOBNMBOCTEN CTyAeHTa
Ta 3AINCHIOITLCS HUM OCOBUCTO 3 A0MNOMO-
roto BUKazgava.

PoboTta Hap nekcu4HUM i rpamaTUyHUM
MaTepiasioMm Ha 3aHATTI 3 Ancumnnid «pakTrka
YCHOrO Ta MUCEMHOro MOBJIEHHs» Ta «[lpak-
TU4yHa rpamaTvka» Mae OyTu nobynoBaHa
3 ypaxyBaHHSM OCHOBHWX METOAUYHUX MNPUH-
LMMiB: KOMYHIKaTUBHOI CNpPsIMOBAHOCTI, B3ae-
MOMMOB’S1I3aHOr0 OMaHyBaHHA BCIX BWAIB MOB-
JNIeHHEBOT AiaNbHOCTI, MNPOBIAHOI pPoNi Bripas
i BpaxyBaHHS pigHOi MOBM. BapTo 3a3HauuTty,
O KOrHITMBHO CNpaAMOBaHe HaBYaHHSA nepea-
6ayae MNOBCSAKYACHWI MNOPIBHANBHUIA  aHa-
Ni3 NEeKCUYHUX i rpamaTuyHnX 3paskiB pigHoil
" iHO3eMHOI MOB, AJ19 YOro MOXHa BUKOPUCTO-
ByBaTM rpadiyHe npeacTtaBfeHHa maTepiany,
Tabnmui abo KoHUenTyanbHi meTadopu.

ETann BBeOoeHHs HOBUX JNEKCUYHUX abo
rpamMaTnyHmMX 3paskiB 3a KOrMHITMBHO-KOMYHi-
KaTVBHOIO Nigxoay PIi3HATLCH Big, TPAOULIMHO
NPUAHATOrO B MeTOAULi TPUCTYNEHEBOrO
PPP (Presentation — Practice — Production
(yBeoeHHa maTtepiany — BMKOHAHHS BNpaB —
BUKOPUCTaHHA HOBUX 3pa3sKiB Yy MOBJEHHI)).
KorHitmBHa cknagoBa 4YaCTuUHA BMMAarae pos-
LUMPEHHS eTany BBEOEHHS HOBOro martepiany
Ta MOro po3nofijieHHs Ha Oekisibka B3aeMo-
noB’azaHnx ¢as: npepn’siBjieHHS HOBUX MOB-
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MSGipHI/IK HAYKOBUX IIpalb

HUX 3pPa3KiB Y KOHTEKCTI, CBiOME OCMMUCIIEHHS
HOBUX 3paskiB CTyAeHTamMun Ta BOYAOBYBaHHSA
HOBUX MOBJIEHHEBMX 3paskiB Yy KOHLENTOC-
depy iHLWOMOBHOI 0COBUCTOCTI CTyAEHTA.

ETtan 3akpinfeHHsa JIeKCUYHUX | rpamMaTuy-
HUX 3pa3KiB BK/OYAE BNpaBW, sKi MalOTb MakK-
cuMalsibHO BIiATBOPKOBATU YMOBW peasibHOro
cninkyBaHHs Ta BignoBigaTW KOMHITUBHO-KO-
MYHIKAQTUBHIN napagurMi HaBYaHHS aHrnin-
cbkoi moBu. Kputepiamn ana Binbopy Bnpas
MOXYTb CAyryBaTu XapakTepuCTUKWU, 3anpo-
noHoBaHi []. Hbtobi (Newby, 2015):

— YiTKMA | peaniCTU4HNIN KOHTEKCT (Nnek-
CU4YHI Ta rpamMaTuyHi 3pas3ku BUHUKAIOTb i3
peanbHOi cuTyaLlii KOMyHiKaLji Ta BMBY4alOTbCSH
B KOHTEKCTi TeMaTuKu CUTYaTUBHOIO CrifiKy-
BaHHA, nependavyeHoi Nporpamoto);

— peanicTMyHe BUKOPUCTaHHS MOBWU (rpa-
MaTuKa — Ug CrMifIKyBaHHS, a HE MaTtemaTumka);

— nepcoHanisauisa (y4Hi noB’aA3yl0oTb HOBI
NIEKCUYHI Ta rpamatuyHi OAuHULI 3i CBOIMU
3HAHHAMM, ioesaMmn, OOCBIOOM);

— 3aBOaHHA € 3acob0oM  [OOCArHEHHS
BMU3HAYEHOI KOMYHIKaTUBHOI MeTW;

— 3aBOaHHs [O03BOJIME BignpaubOBYyBaTU
iHTErpoBaHi HaBNYKN.

BucHoBku. Bubip KOrHiTMBHO-KOMYHiKa-
TMBHOIO Niaxoay B HaBYaHHI MaMbyTHIX yunTe-
NiB iIHO3E€MHOI MOBU BUOAETbLCS HATEMNEpP ONTn-
MalbHUM PILLEHHAM, OCKIifIbKM O03BOJSIIE He
nmwe cpopmMyBaTh iHLLOMOBHY KOMYHIKQTUBHY
KOMMETEHTHICTb, a N akTMBI3yBaTU Mi3HaABasIbHI
noTpedn CTydeHTa LWASXOM ypaxyBaHHS Oro
KOFHITUBHOIO CTWIIO Ta 3ajlydeHHs OO0 OCBIT-
HbOIro NPOoLLEeCY IHAMBIAYaIbHUX CTpaTerin HaB-
YaHHs. XapakTepHMMK O3HakamMy OaHoro nig-
XOLy € PO3LMPEHHS eTany BBEOEHHS HOBUX
MOBJIEHHEBMX 3pa3kiB 3aBOSKN aKUEHTYBaHHIO
da3m iXx OCMMUCMEHHS Ta KOHuenTyanilauji.
OCHOBHUM KpuTepieM ans nobopy Brnpas € iXHS
BiAMNOBIOHICTb YMOBaM peasibHOi KOMYHiKaLiji.
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